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2 608 572 144
PSR 12 VE-2
PSR 14,4 VE-2
PSR 18 VE-2
PSB 12 VE-2
PSB 14,4 VE-2
PSB 18 VE 2
1/2" 20 UNF

2 608 572 166
PSB 24 VE-2
1/2" 20 UNF

2 608 572 145
PSR 9,6 VE-2
3/8" 24 UNF

2 607 000 205

2 607 000 239*
PH Nr.2

2 607 000 248*
PZ Nr.2

2 607 000 258*
T 20

2 607 000 317*
SW 3 mm

2 607 000 221*
0,8 x 5,5 mm

1,3 Ah (NiCd):
2 607 335 272 (9,6 V)
2 607 335 274 (12 V)
2 607 335 276 (14,4 V)
2 607 335 278 (18 V)
2 607 335 280 (24 V)
2,0 Ah (NiCd):
2 607 335 260 (9,6 V)
2 607 335 262 (12 V)
2 607 335 264 (14,4 V)
2 607 335 266 (18 V)
2 607 335 268 (24 V)

2 605 439 014

2 605 439 013

2 605 439 012

2 605 439 015

2 605 438 439
(PSR 9,6-14,4 VE-2)

2 605 438 440
(PSR 18 VE-2,
PSB 12-24 VE-2)

*

 3×

AL 60 DV 1411
1h (230 V)
2 607 224 392 (Europe)
2 607 224 394 (GB)
AL 60 DV 2411
2 607 224 452 (Europe)
2 607 224 454 (GB)
AL 60 DV 1419
2 607 224 444 (AUS)

1 609 200 392

1 602 025 024

AL 60 DV 2425
2 607 224 430 (AUS)

2 601 398 013
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Akülü vidalama makinesi PSR 9,6 VE-2 PSR 12 VE-2 PSR 14,4 VE-2 PSR 18 VE-2

Sipariµ no. 0 603 940 6.. 0 603 940 5.. 0 603 940 4.. 0 603 940 3..

Akülü darbeli delme/vidalama makinesi PSB 12 VE-2 PSB 14,4 VE-2 PSB 18 VE-2 PSB 24 VE-2

Sipariµ no. 0 603 941 5.. 0 603 941 4.. 0 603 941 3.. 0 603 941 2..
Boµtaki devir say∂s∂
  1. vites 0–350 /dak 0–350 /dak 0–350 /dak 0–450 /dak 0–500 /dak
  2. vites (PSR..) 0–1000 /dak 0–1250 /dak 0–1250 /dak 0–1300 /dak

(PSB..) 0–1500 /dak 0–1500 /dak 0–1600 /dak 0–1800 /dak
Tork maks. 15 Nm 20 Nm 20 Nm 22 Nm 25 Nm
Çelikte delme çap∂ 10 mm 12 mm 12 mm 13 mm 13 mm
Tahtada delme çap∂ 18 mm 20 mm 25 mm 28 mm 30 mm
Taµta delme çap∂ (PSB..) 10 mm 10 mm 14 mm 15 mm
Vidalama çap∂ maks. 6 mm maks. 6 mm maks. 8 mm maks. 8 mm maks. 8 mm
Mandren aπ∂z çap∂ 1–10 mm 1–10 mm 1–10 mm 1–10 mm 1–13 mm
Matkap mili diµi 3/8" 1/2" 1/2" 1/2" 1/2"
Akü ile birlikte aπ∂rl∂π∂ (PSR..) yak. 1,3 kg yak. 1,6 kg yak. 1,8 kg yak. 2,0 kg

(PSB..) yak. 2,0 kg yak. 2,1 kg yak. 2,3 kg yak. 2,6 kg

Akü NiCd/NiMH NiCd/NiMH NiCd/NiMH NiCd/NiMH NiCd/NiMH

S∂cakl∂k kontrolü NTC NTC NTC NTC NTC
Anma gerilimi 9,6 V= 12 V= 14,4 V= 18 V= 24 V=
Aπ∂rl∂π∂ 0,4 kg 0,5 kg 0,6 kg 0,75 kg 1,0 kg

Teknik veriler 

Aletin elemanlar∂

 2 Tork (dönme momenti) 
ayar halkas∂

 3 Anahtars∂z uç 
takma mandreni  12 Tornavida 

ucu*

 7 Akü

 1 1. ve 2. vites µalteri

 14 M∂knat∂sl∂ 
plaka

 5 Kapama emniyetli saπ/
sol dönüµ µalteri

 4 Açma/kapama µalteri 

 8 Basma yeri

 9 ∑lave sap

 13 Tornavida 
ucu yuvas∂

 11 Yumuµak 
tutamak

* Aksesuar

* Kullan∂m k∂lavuzunda tan∂mlanan ve 
µekilleri gösterilen akesuar∂n mutlaka 
teslimat kapsam∂nda bulunmas∂ gerekmez!

 10 Taµ∂ma 
halkas∂*

 6 Emniyet vidas∂

 11 Yumuµak 
tutamak

PSR 18 VE-2
PSB 12 VE-2
PSB 14,4 VE-2
PSB 18 VE-2
PSB 24 VE-2
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PSR: Bu alet, Vidalar∂n tak∂l∂p, sökülmesi ile 
tahta, metal, seramik ve plastik malzemedeki 
delme iµleri için geliµtirilmiµtir. 

PSB: Bu alet; vidalar∂n tak∂l∂p sökülmesi, tahta, 
metal, seramik ve plastik malzemede darbesiz 
delme ve tuπla, beton ve taµ malzemede darbeli 
delme iµleri için geliµtirilmiµtir.

Aletle güvenli bir biçimde 
çal∂µabilmek için, kullan∂m k∂lavuzu 
ve güvenlik talimatlar∂n∂ dikkatlice 
okuyup, belirtilen hususlara titizlikle 
uymal∂s∂n∂z.Ayr∂ca, aletle birlikte 
teslim edilen güvenlik talimat∂ 
broµürüne de uyulmal∂d∂r.

Saçlar∂n∂z uzunsa saç koruyucu 
kullan∂n. Sadece dar iµ giysileri ile 
çal∂µ∂n.

■ Çal∂µmaya baµlamadan önce her defas∂nda 
aleti ve aküyü kontrol edin. Hasar tespit 
ederseniz aleti kullanmay∂n. Onar∂mlar∂ 
sadece uzman∂na yapt∂r∂n. Aleti hiçbir zaman 
kendiniz açmay∂n.

■ Uç deπiµtirmek üzere aküyü yerleµtirmeden 
önce, aleti baµka bir yere naklederken veya 
saklarken dönme yönü deπiµtirme µalterini orta 
pozisyona getirin!

■ Uzun vidalar∂ s∂karken dikkat edin, kayma 
tehlikesi olabilir.

■ Aleti duracak ölçüde zorlamay∂n.

Yüzey alt∂nda gizli olan elektrik 
kablolar∂na, gaz ve su borular∂na dikkat 
edin. ∑µleyeceπiniz yeri örneπin bir metal 
tarama cihaz∂ ile kontrol edin.

■ Matkap ucu s∂k∂µt∂π∂nda aleti güvenli biçimde 
tutabilmek için darbeli delme veya büyük çapl∂ 
matkap uçlar∂yla delme yaparken mutlaka ilave 
sap∂ 9 kullan∂n.

■ Baµ üzerinde çal∂µ∂rken m∂knat∂sl∂ plaka 14 
üzerinde vida veya baµka parçalar b∂rakmay∂n.

■ Aletin kendinde bir çal∂µma yapmadan önce 
aküyü ç∂kar∂n.

■ Bosch ancak, bu alet için öngörülen orijinal 
aksesuar kullan∂ld∂π∂ takdirde aletin kusursuz 
iµlev göreceπini garanti eder.

Akü ve µarj cihaz∂

■ Aletle birlikte teslim edilen µarj cihaz∂ 
kullanma talimat∂n∂ mutlaka okuyun!

■ Akü ve µarj cihaz∂ birbirine uyumludur. Ωarj 
iµlemi için sadece aküye uygun gerilimli Bosch 
µarj cihaz∂ kullan∂n (aletin tip etiketine bak∂n). 
Farkl∂ anma gerilimleri ile yap∂lacak 
kombinasyon akü ve µarj cihaz∂nda hasara 
neden olabilir.

■ Is∂nm∂µ aküyü µarj iµleminden önce soπumaya 
b∂rak∂n.

■ Aküyü µarj cihaz∂n∂n kullanma talimat∂nda 
belirtilen süreden daha uzun µarj etmeyin.

■ Aküyü arka arkaya birkaç kez ve k∂sa süreli 
kullan∂mdan (örneπin 3 dakikal∂k) hemen 
sonra tekrar µarj etmeyin.

■ Aküyü aµ∂r∂ s∂cakl∂ktan ve ateµten koruyun: 
Patlama tehlikesi!

■ Aküyü ∂s∂t∂c∂ veya kalorifer petekleri üzerine 
b∂rakmay∂n veya uzun süre güneµ ∂µ∂π∂ alt∂nda 
b∂rakmay∂n. 50 °C'nin üzerindeki s∂cakl∂klar 
aküye zarar verir.

■ Aküyü açmay∂n ve darbelere karµ∂ koruyun. 
Aküyü kuru ve donma tehlikesi olmayan bir 
yerde saklay∂n.

■ Aküyü kullanm∂yorsan∂z ve kald∂racaksan∂z 
kontaklar∂n∂ µarj cihaz∂ d∂µ∂nda örtün. Metalle 
irtibat halinde yang∂n ve patlama tehlikesi 
vard∂r!

Akü µarjlamas∂

Yeni veya uzun süre kullan∂lmam∂µ bir akü ancak 
yaklaµ∂k 5 kez µarj/deµarj olduktan sonra tam 
performans∂na ulaµ∂r.
Aküyü 7 boµa alma düπmesine 8 iki taraftan 
bast∂rarak boµa al∂n ve aµaπ∂ doπru çekerek 
tutamaktan ç∂kar∂n. Zor kullanmay∂n.

Ωarj cihaz∂n∂ prize tak∂n. Ωarj iµlemi sona erince 
µarj cihaz∂n∂ prizden çekin ve aküyü alete tak∂n.
Akü NTC s∂cakl∂k kontrolü ile donat∂lm∂µ olup, bu 
sistem akünün sadece 0 °C - 45 °C aras∂nda 
µarj∂na müsaade eder.Usulüne uygun olarak 
kullan∂ld∂π∂nda bir akü 3000 kereye kadar µarj 
edilebilir.
Akü k∂sa süreli kullan∂mlar sonucu boµal∂yorsa 
kullan∂m ömrünü tamamlam∂µ demektir ve 
yenilenmelidir.
■ Çevre koruma talimatlar∂na uyun.

Bosch NiMH aküler –10 °C'nin alt∂ndaki 
s∂cakl∂klarda kullan∂l∂rsa, performanslar∂ 
düµer.

Usulüne uygun kullan∂m 

Güvenliπiniz ∑çin

Aleti çal∂µt∂rmadan önce
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Mil kilitlemesi (Auto-Lock)

Alet dururken matkap mili otomatik olarak 
kilitlenir.

M∂knat∂sl∂ plaka

Baµ üzerinde çal∂µmalar hariç, vidalar, matkap 
uçlar∂ ve tornavida uçlar∂ bir sonraki iµleme kadar 
m∂knat∂sl∂ plakaya 14 yerleµtirilebilir.

Uçlar∂n tak∂lmas∂

Mandreni, uç tak∂lacak ölçüde aç∂n. Ucu yerine 
yerleµtirin. Hissedilir kavrama sesi („klick“) 
duyuluncaya kadar h∂zl∂ takma mandreninin 3 
kovan∂n∂ elinizle çevirerek kapat∂n. Mandren bu 
yolla otomatik olarak kilitlenir.

Ucu ç∂karmak için kovan∂ ters yöne çevirin.

Tornavida ucunu 12 doπrudan mandrene tak∂n 
veya bits kullan∂yorsan∂z, üniversal bits adaptörü 
kullan∂n (aksesuar magazin 13).

Akünün tak∂lmas∂

Dönme yönü deπiµtirme µalterini 5 orta konuma, 
kapama emniyetine getirin ve µarj edilmiµ aküyü 7 
tutamaπa kavrat∂n.

Açma/kapama

Açma/kapama µalterine 4 bas∂n ve b∂rak∂n.

Durdurma freni

Açma/kapama µalteri 4 b∂rak∂l∂nca uçla birlikte 
mandren de hemen frenlenir.

Kademesiz devir say∂s∂ ayar∂

Alet, açma/kapama µalterine 4 yap∂lan 
bas∂nca göre, s∂f∂r ile maksimum 
aras∂nda deπiµen devir say∂s∂ ile çal∂µ∂r.

Dönme yönünün deπiµtirilmesi

Dönme yönü deπiµtirme µalteri 5 ile aletin dönme 
yönü deπiµtirilir. Ancak açma/kapama µalteri 4 
bas∂l∂ iken dönme yönü deπiµtirme µalteri iµlev 
görmez.

Delme ve vidalama iµleri 
için dönme yönünü 
SA∏A  ayarlay∂n.

Vidalar∂ sökerken dönme 
yönü µalterini SOLA  
getirin.

Vites seçimi mekanik

Vites kolu 1 ile üç devir say∂s∂ aral∂π∂ önceden 
seçilebilir:

1. vites: Düµük devir say∂s∂, yüksek güç.

2. vites: Yüksek devir say∂s∂, düµük güç.

Vites deπiµtirme sadece alet dururken 
yap∂lmal∂d∂r. Vites tam olarak kavrama 
yapmazsa, açma/kapama µalterine 4 k∂sa süre 
bas∂n.

Tork ayar∂

Vidalar∂n ayn∂ seviyede yerleµtirilebilmesi için tork 
ayar halkas∂nda 2 5 ayar seçeneπinden biri 
seçilmelidir:

Düµük güç ayar∂ örneπin küçük vidalar 
ve yumuµak malzemeler için.

Yüksek güç ayar∂ örneπin büyük vidalar 
ve sert malzemeler için.

Ayar doπru yap∂lm∂µsa, vida baµ∂ malzeme ile 
ayn∂ seviyeye geldiπinde veya ayarlanm∂µ 
bulunan torka eriµildiπinde, torklu kavrama aç∂l∂r. 
Vidalar∂ sökerken yüksek güç ayar∂n∂ seçin veya 
dönme momenti ayarlama halkas∂n∂ matkap ucu 
sembolüne getirin. Doπru ayar momenti deneme 
yoluyla tespit edilir.

Delme

Tork ayar halkas∂n∂ 2 matkap ucu 
sembolüne getirin.

Darbeli Delme (PSB..)

Tork ayar halkas∂n∂ 2 çekiç sembolüne 
ayarlay∂n.

Mandreni deπiµtirmek için, ayar halkas∂n∂ 2 
 pozisyonuna getirin.

Mandren, matkap milinden gevµemeye karµ∂ bir 
emniyet vidas∂ 6 ile emniyete al∂nm∂µt∂r. Mandreni 
aç∂n ve emniyet vidas∂n∂ 6 (dikkat sol diµli) 
tümüyle ç∂kar∂n.

Mandrenin tak∂lmas∂, yukar∂daki iµlemlerin 
tersten uygulanmas∂yla olur.

■ Sadece vida baµ∂na uygun tornavida ucu 
kullan∂n.

■ Sert malzemeye büyük ve uzun vidalar 
yerleµtirirken, önceden delik açman∂zda yarar 
vard∂r.

Uç deπiµtirme

Çal∂µt∂rma 

ba

b

a

Mandrenin deπiµtirilmesi

Kullan∂m önerileri

1

5
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■ Metallerde yap∂lan delme iµlemleri için sadece 
kusursuz olarak bilenmiµ HSS-matkap uçlar∂ 
(HSS = yüksek verimli h∂zl∂ kesme çeliπi) 
kullan∂n. Gerekli kaliteyi Bosch aksesuar 
program∂ garanti eder.

■ Aletin kendinde bir çal∂µma yapmadan önce 
aküyü ç∂kar∂n.

☞ ∑yi ve güvenli çal∂µabilmek için aleti ve 
havaland∂rma aral∂klar∂n∂ daima temiz 
tutun.

Titiz üretim ve test yöntemlerine raπmen alet 
ar∂za yapacak olursa, onar∂m, Bosch elektrikli el 
aletleri için yetkili bir servise yapt∂r∂lmal∂d∂r. 

Bütün baµvuru ve yedek parça sipariµlerinizde 
lütfen aletin 10 haneli sipariµ numaras∂n∂ mutlaka 
belirtin! 

Çöp tasfiyesi yerine hammadde 
kazan∂m∂ 

Alet, aksesuar ve ambalaj çevre koruma 
hükümlerine uygun bir yeniden 
deπerlendirme iµlemine tabi 
tutulmal∂d∂r. 

Bu kullan∂m talimat∂ da, klor kullan∂lmadan 
aπart∂lm∂µ, yeniden dönüµümlü kâπ∂da 
bas∂lm∂µt∂r.Deπiµik malzemelerin tam olarak 
ayr∂l∂p, yeniden deπerlendirme iµlemine 
sokulabilmesi için, plastik parçalar iµaretlenmiµtir. 

NiCd iµaretli aküler kadmiyum 
içerir.

Bozuk veya kullan∂m ömrünü 
tamamlam∂µ aküler 91/157/
AET hükümlerince Recyling 
iµlemine tabi tutulmak 
zorundad∂rlar.

Aküyü evsel çöplerin, ateµin veya suyun içine 
atmay∂n.

Aküyü açmay∂n!

Aküyü belirtilen toplama merkezlerine geri 
yollay∂n.

Bosch elektrikli el aletleri için, yasal hükümler 
çerçevesinde, malzeme ve üretim hatalar∂ndan 
kaynaklanan hasarlar için garanti veriyoruz.
Normal y∂pranma, aµ∂r∂ zorlanma veya usulüne 
ayk∂r∂ kullanmadan kaynaklanan hasarlar garanti 
kapsam∂nda deπildir. Malzeme veya üretim 
hatalar∂ndan kaynaklanan hasarlar, hatal∂ parça 
veya aletin kendisinin verilmesi veya onar∂m∂ 
yoluyla telafi edilir. 
Garantiye iliµkin talepler ancak, alet sökülmeden 
teslimatç∂ya veya Bosch'un pnömatik veya 
elektrikli el aletleri müµteri servis atölyelerinden 
birine gönderildiπi takdirde kabul edilebilir. 

Ölçüm deπerleri EN 50 114'e göre 
belirlenmektedir. 
Frekansa baπ∂ml∂ uluslararas∂ ses bas∂nc∂ 
seviyesi deπerlendirme eπrisi A'ya göre bu aletin 
tipik ses bas∂nc∂ seviyesi 70 dB'den düµüktür. 
Ancak çal∂µma s∂ras∂nda gürültü seviyesi 
85 dB (A) 'y∂ aµabilir. Koruyucu kulakl∂k 
kullan∂n!

Tipik el/kol titreµimi 2,5 m/s2 'den düµük. 

Robert Bosch A.S.
Ambarlar Cad. No. 4
Elektrikli El Aletleri Departman∂
Zeytinburnu-Topkapi
TR-34761 Istanbul
✆ ....................................................................  5 58 24 70-74
Faks ......................................................................... 5 58 24 49

Tek sorumlu olarak, bu ürünün aµaπ∂daki 
standartlara veya standart belgelerine uygun 
olduπunu beyan ederiz: 73/23/AET, 89/336/AET, 
98/37/AT yönetmeliπi hükümleri uyar∂nca 
EN 50 144 (akülü aletler) ve EN 60 335 (akü µarj 
cihazlar∂).

 98
Dr. Gerhard Felten Dr. Eckerhard Strötgen 

Robert Bosch GmbH, Geschäftsbereich Elektrowerkzeuge

Deπiµiklikler mümkündür

Bak∂m ve temizlik 

Çevre koruma 

Garanti 

Gürültü ve titreµim önleme hakk∂nda 
bilgi 

Tamir Servisi 

Uygunluk beyan∂
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